
EXT. HOTH – SNOWDRIFT – DAWN EXT. HOTH – SNOWDRIFT – DAWN HOTH – HÓMEZŐK – PIRKADAT HOTH – HÓMEZŐK – PIRKADAT 
  
 Four snub-nosed armored SNOWSPEEDERS race 
across the white landscape. 

 Négy, tömpe orrú, felfegyverzett HÓSIKLÓ repül a 
fehér táj felett. 

  

  
INT. HOTH – SNOWSPEEDER COCKPIT INT. HOTH – SNOWSPEEDER COCKPIT HOTH – A HÓSIKLÓ PILÓTAFÜLKÉJE HOTH – A HÓSIKLÓ PILÓTAFÜLKÉJE 

  
 There is only one pilot, ZEV, in the enclosed two-man 
craft. He concentrates on the scopes which ring his cockpit. He 
hears a low beep from one of his monitors. 

 Most csak egyetlen pilóta, ZEV ül a kétszemélyes 
repülőben. Figyelmét a keresőre összpontosítja. Meghallja, 
amint az egyik kijelző halkan jelezni kezd. 

  

ZEV: (into transmitter) ECHO BASE… I’ve got 
something! Not much, but it could be a life 
form. I’m closing in. 

ZEV: (az adóvevőbe) EKHO BÁZIS… Itt van 
valami! Még nem látom tisztán, de nincs 
kizárva, hogy élőlény. Rárepülök. 

  
  

EXT. HOTH – SNOWDRIFT EXT. HOTH – SNOWDRIFT HOTH – HÓMEZŐK HOTH – HÓMEZŐK 
  
 The small craft banks and makes a slow arc, then races 
off in a new direction. 

 Az apró gép bedönt, majd lassú ívben ráfordulva 
felveszi az új útirányt. 

  

  
INT. HOTH – SNOWSPEEDER COCKPIT INT. HOTH – SNOWSPEEDER COCKPIT HOTH – A HÓSIKLÓ PILÓTAFÜLKÉJE HOTH – A HÓSIKLÓ PILÓTAFÜLKÉJE 

  
The pilot switches over to a new transmitter. A pilóta átkapcsol egy másik hullámsávra. 
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ZEV: (az adóvevőbe) SKYWALKER parancsnok, 
hall engem? Itt ZSIVÁNY KETTES. Itt a 
ZSIVÁNY KETTES. SOLO kapitány, hall 
engem? SKYWALKER parancsnok, veszi az 
adást? Itt a ZSIVÁNY KETTES. 

ZEV: (into transmitter) Commander SKYWALKER, 
do you copy? This is ROGUE TWO. This is 
ROGUE TWO. Captain SOLO, do you copy? 
Commander SKYWALKER, do you copy? 
This is ROGUE TWO. 

  

There is a sharp crackle of static, then a faint voice. Éles, statikus zörej hallatszik, aztán egy erőtlen hang. 
  
HAN: (filtered over ZEV’s receiver) Good 

morning. Nice of you guys to drop by. 
HAN: (a zajszűrőn keresztül) Jó reggelt. Szép 

tőletek, hogy ideugrottatok. 
ZEV: (switching transmitters) ECHO BASE… this 

is ROGUE TWO. I found them. Repeat, I 
found them. 

ZEV: (átkapcsolva a csatornát) EKHO BÁZIS… Itt 
a ZSIVÁNY KETTES. Megtaláltam őket! 
Ismétlem, megvannak! 

  
  

EXT. HOTH – SNOWDRIFT – DAY EXT. HOTH – SNOWDRIFT – DAY HOTH – HÓMEZŐK – NAPPAL HOTH – HÓMEZŐK – NAPPAL 

  

 The small shelter HAN set up is covered with snow on 
the windward side. A makeshift antenna rests gingerly on top 
the snowdrift. HAN spots ZEV’s SNOWSPEEDER 
approaching in the distance, and begins waving his arms 
frantically at the tiny craft. 

 A HAN által összeeszkábált apró menedék szél felőli 
oldalát vastag hótakaró borítja. Egy rögtönzött antenna áll a 
hóbucka tetején. HAN észreveszi ZEV távolból közeledő 
HÓSIKLÓ-ját, karjaival őrülten integetni kezd az apró 
légijármű irányába. 

  
  

INT. HOTH – REBEL BASE – ENTRANCE INT. HOTH – REBEL BASE – ENTRANCE HOTH – LÁZADÓ BÁZIS – BEJÁRAT HOTH – LÁZADÓ BÁZIS – BEJÁRAT 
  
ZEV’s SPEEDER arrives the REBEL BASE. ZEV HÓSIKLÓJA megérkezik a TÁMASZPONT-ra.  

  

  
INT. HOTH – REBEL BASE – MEDICAL CENTER INT. HOTH – REBEL BASE – MEDICAL CENTER HOTH – LÁZADÓ BÁZIS – ORVOSI KÖZPONT HOTH – LÁZADÓ BÁZIS – ORVOSI KÖZPONT 

  
 Strange robot surgeons adjust a mass of electronic 
equipment. A switch is thrown and a sudden blinding flash 
obscures LUKE in a BACTA TANK filled with a thick, 
gelatinous slime.  

 Egy különös sebészrobot kezeli a számos elektronikus 
berendezést. Elfordít egy kapcsolót, mire hirtelen vakító fény 
borítja be LUKE-ot a BACTA TARTÁLY-ban, amely tele van 
sűrű, kocsonyás masszával. 
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 LUKE önkívületi állapotában csapkodni kezd maga 
körül. SOLO mellett ott áll LEIA, HAN VUKI pilótatársa, 
ARTOO és THREEPIO.  

 He begins to thrash about, raving in his delirium. HAN 
SOLO is standing beside LEIA, his WOOKIEE copilot, 
ARTOO-DETOO and SEE THREEPIO.  

  
LUKE: Vigyázz… jéglények. Veszélyes… YODA… 

menj YODA-hoz… egyetlen reménység. 
LUKE: Watch out… snow creatures. Dangerous… 

YODA… go to YODA… only hope. 

  

HAN has not the slightest idea what his friend is raving about. HAN-nak halvány fogalma sincs, mit hord össze a barátja. 
  
HAN: He doesn’t make sense to me either, 

CHEWIE. 
HAN: Nehogy azt hidd, hogy én akár egy szavát is 

értem, CHEWIE. 
THREEPIO: I do hope he’s all there, if you take my 

meaning. It would be most unfortunate if 
Master LUKE were to develop a short 
circuit. 

THREEPIO: Szívből remélem, hogy velünk marad, már ha 
értik, hogy mire gondolok. Felettébb 
áldatlan helyzet állna elő, ha LUKE gazda 
áramköreiben netán zárlat keletkeznék. 

HAN: The kid ran into something, and it wasn’t 
just the cold. 

HAN: Én mondom, a srác összefutott valamivel 
odakint, és nemcsak a hidegről van szó. 

LEIA: It’s those creatures he keeps talking about. 
We’ve doubled the security. (to SOLO). I 
don’t know how… 

LEIA: Biztos egy olyan lénnyel, amit állandóan is-
mételget. Megkettőztük a biztonsági intézke-
déseket. (SOLO-nak) Nem is tudom, hogyan. 

HAN: Forget it. HAN: Hagyja csak. 

  

 2-1B turns away from the human who has been 
entrusted to his care. He angles to gaze at HAN and the others. 

 A 2-1B típusú DROID elfordul a gondjaira bízott 
embertől. HAN-ra és a többiekre pillant. 

  
2-1B: COMMANDER SKYWALKER has been in 

dormo-shock but is responding well to the 
BACTA. He is now out of danger. 

2-1B: SKYWALKER PARANCSNOK altatási 
sokkban volt, de most már jól reagál a 
BACTA-ra. Elmúlt a veszély. 

  

  
INT. HOTH – REBEL BASE – CORRIDOR INT. HOTH – REBEL BASE – CORRIDOR HOTH – A LÁZADÓK TÁMASZPONTJA – ÁTJÁRÓ HOTH – A LÁZADÓK TÁMASZPONTJA – ÁTJÁRÓ 

  
 The drip, drip, drip of melting ice echoes throughout 
the long eerie corridor. A trooper walks by, followed at a short 
distance by ARTOO, who rolls along whistling to himself.  

 Csepp, csepp, csepp, az olvadó jég hangja visszhangzik 
a hosszú és kísérteties átjáróban. Egy katona közeledik, a 
nyomában lemaradva ARTOO-val, aki gurulás közben 
magában beszél.  
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 Behind him, a WAMPA ICE MONSTER suddenly 
appears from out of the wall and begins following the little 
DROID. Up ahead ARTOO sees several troopers begin to act 
rather strangely, pointing at him. This puzzles ARTOO, and he 
stops for a moment to figure it out. Far in the distance, alarms 
begin to go off. 

 Hirtelen egy WAMPA JÉGSZÖRNY bukkan fel 
mögüle, és a falhoz tapadva a DROID nyomába ered. Előtte a 
katonák sürgetően, bár inkább furcsán kezdenek mutogatni rá. 
Ez a rejtvény megzavarja ARTOO-t, nem tudja mire vélni, így 
meg is torpan egy pillanatra. Messze a távolból riadójelzés 
harsan. 

 ARTOO comes to a conclusion, spins his head around 
and sees the ICE MONSTER staring down at him. The 
DROID lets out a screech and races down the hall at full tilt 
ahead of the advancing MONSTER.  

 ARTOO levonva a következtetést, megfordítja 
fejrészét, és meglátja a feléje közeledő JÉGSZÖRNY-et. A kis 
DROID hisztérikusan felvisít, majd teljes sebességgel 
megiramodik a folyosón, el a szörny közeléből.  

  

 A small troop of soldiers has gathered at the end of the 
hallway with weapons. ARTOO races through the armed 
gathering as the creature screams and charges the troopers, 
laser bolts exploding around him. ARTOO peeks from around 
a corner in time to see several troopers hurled against the walls 
like rag dolls. Two soldiers fire a laser bazooka at the 
MONSTER and it is obscured by an enormous explosion. 

 Felfegyverzett katonák kisebb egysége gyűlik össze a 
folyosó végében. ARTOO a fegyveresek irányába lohol, 
miközben a SZÖRNY nagyot bődülve a katonákra veti magát, 
lézernyalábok robbannak körülötte. ARTOO visszakukucskál 
a sarokról épp időben, hogy megpillantsa a rongybabaként a 
falhoz taszított katonákat. Ketten gránátot hajítanak a 
SZÖRNY-re, amelyet beterít a hatalmas robbanás füstje. 

 The smoke clears. The silence is spooky. The ICE 
MONSTER stands seemingly dumbstruck. ARTOO gives a 
short, worried beep. The creature topples over in a dead heap. 
A cheer goes up from ARTOO and the troopers as they 
converge to inspect the fallen creature. A young corporal pulls 
his com-link off his belt and speaks into it.  

 A füst eloszlik. Kísérteties a csend. A JÉGSZÖRNY 
szemmel láthatóan kábult. ARTOO rövid, aggodalmas 
csiripelést hallat. A teremtmény azonban holtan esik össze. 
Örömteli hang hallatszik a kis robot felől, az összegyűlt 
katonák megvizsgálják a földön fekvő furcsa lényt. Egy fiatal 
tizedes lecsatolja adóvevőjét az övéről, majd jelent.  

  

CORPORAL: We got it, sir, but there may be more.  TIZEDES: Elkaptuk, uram, de többen is lehetnek.  
    
  

INT. HOTH – REBEL BASE – COMMAND CENTER INT. HOTH – REBEL BASE – COMMAND CENTER HOTH – LÁZADÓ BÁZIS – PARANCSNOKI KÖZPONT HOTH – LÁZADÓ BÁZIS – PARANCSNOKI KÖZPONT 
  
 Alarms buzz softly in the background. The entire 
COMMAND CENTER is on full alert. General RIEEKAN is 
conferring with the head controller as HAN and LEIA enter 
the room. THREEPIO and CHEWIE follow.  

 Riadójelzés szólal meg a háttérben. Az egész 
PARANCSNOKI KÖZPONT megelevenedik. RIEEKAN 
tábornok az ügyeletes tiszttel tanácskozik, amikor HAN és 
LEIA beront a szobába, nyomukban THREEPIO és CHEWIE.  
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LEIA: Have they analyzed the one that was killed?  LEIA: Megvizsgálták az elpusztult példányt?  
RIEEKAN: Not yet. They’re working on it now.  RIEEKAN: Még nem. Most dolgoznak rajta.  
  
 Another alarm goes off at a console behind them and 
the sensor controller at that spot calls across the room.  

 Újabb riadójelzés harsan fel mögöttük, a konzolt kezelő 
katona határozott hangja visszhangzik a teremben.  

  
CONTROLLER: General!  ÜGYELETES: Tábornok úr!  
  
RIEEKAN leaves the group as they continue… RIEEKAN otthagyja a tovább beszélgető csoportot… 

  

CONTROLLER: It won’t be long before our sensors will be 
able to track them.  

ÜGYELETES: Hamarosan valamennyit befogják a 
szenzoraink, uram.  

THREEPIO: It figures ARTOO would be in the middle of 
this.  

THREEPIO: Számításba kell vennünk, hogy ARTOO is ott 
van, méghozzá a kellős közepén.  

HAN: It’s going to be a little tricky around here 
until we know where they’re coming from.  

HAN: Ez cseppet megnehezíti a dolgokat, legalább 
is addig, amíg rá nem jövünk, hol törtek be.  

  
  

INT. HOTH – REBEL BASE, INT. HOTH – REBEL BASE, HOTH – A LÁZADÓK TÁMASZPONTJA, HOTH – A LÁZADÓK TÁMASZPONTJA, 
MEDICAL CENTER – RECOVERY ROOM MEDICAL CENTER – RECOVERY ROOM ORVOSI KÖZPONT – REHABILITÁCIÓS SZOBA ORVOSI KÖZPONT – REHABILITÁCIÓS SZOBA 

  
 LUKE sits up in a recovery-room bed, weak but 
smiling. His face shows terrible wounds from the WAMPA’s 
attack. A medical DROID is removing the protective pad from 
his healing face. His eyes are uncovered and he is beginning to 
perceive the face of someone standing by his bed. Gradually 
the smiling image of Princess LEIA comes into focus. LEIA is 
at his side. She brushes the hair out of his eyes and runs her 
fingers along the scar on his face. 

 LUKE felül a rehabilitációs szobában lévő ágyban, még 
gyenge, de már mosolyog. Arcán a WAMPA-tól származó 
szörnyű sebhelyek éktelenkednek. Egy kórházi robot 
legombolyítja LUKE gyógyuló arcáról a védőkötést. Amint 
elhárul szeme elől az akadály, LUKE előtt egy arc körvonalai 
kezdenek kibontakozni. Az ágya szélénél álló alak képe 
fokozatosan kitisztul, és egyszerre összeáll LEIA hercegnő 
mosolygó képe. LEIA az ágya mellett ül. Kisimítja a LUKE 
szemébe csüngő hajszálakat, ujjait végighúzza a sebhelyeken. 

  

LEIA: A BACTA megtette a magáét. Még egy nap, 
esetleg kettő és lehullanak a hegek is. Fáj 
még? 

LEIA: The BACTA are growing well. The scars 
should be gone in a day or so. Does it still 
hurt? 

LUKE: Jól vagyok. Tényleg. LEIA… amikor odakint 
van az ember, és a dolgok rosszul néznek 
ki… nos, az megváltoztatja a gondolkodását. 

LUKE: I’m fine. Really. LEIA… when I was out 
there and it looked pretty bad… well, it made 
me think about things. 
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LEIA: Én is így érzem. Belefáradtam. LEIA: Me too. I was afraid. 
  
Pillantásuk találkozik. LUKE megérinti a lány arcát. Their eyes meet. LUKE touches her cheek with his hand. 
  
LUKE: Igazán nem tudom, hogyan is mondjam el… 

Ilyet még soha… LEIA, tudod, mit érzek 
irántad… 

LUKE: I don’t really know how to say this… I never 
have before… LEIA, you know how I feel 
about you… 

  

 She does and it’s confusing. Their lips are very close. 
About to kiss. The door opens noisily and THREEPIO enters 
with ARTOO. LEIA pulls back, startled. LUKE realizes the 
moment has been lost. His mind races for a way to regain it as 
LEIA takes on her more formal manner. The DROIDS are a 
bothersome distraction; LUKE’s concentration is on LEIA. 
ARTOO beeps a cheerful greeting. 

 LEIA tudja, és ez összezavarja. Ajkaik gyengéd csók-
ban forrnak össze. Ekkor felpattan az ajtó, amin THREEPIO 
lép be ARTOO társaságában. LEIA riadtan visszahúzódik. 
LUKE érzi, a pillanat elillant. Elméje visszatér a jelenbe, 
közben LEIA is igyekszik felvenni hivatalos modorát. A 
DROIDOK épp a legrosszabbkor érkeztek; LUKE agya még 
mindig a hercegnő körül forog. ARTOO boldogan csiripel. 

  
THREEPIO: Master LUKE, sir, it’s good to see you fully 

functional again. 
THREEPIO: LUKE gazdám, módfelett örülök, hogy ismét 

működőképes állapotban láthatom. 
LUKE: Thanks, THREEPIO. LEIA… LUKE: Kösz, THREEPIO. LEIA… 

  

ARTOO beeps his good wishes. ARTOO jókívánságokat fütyül. 
  
THREEPIO: ARTOO expresses his relief, also.  THREEPIO: ARTOO is azt mondja, hogy rettentően örül.  
LUKE: Good. Thanks, ARTOO. LUKE: Jó. Köszönöm, ARTOO. 
LEIA: (about to leave) You rest now. LEIA: (menni készül) Most pihenj. 
THREEPIO: So much has happened during the period of 

your indisposition, sir. 
THREEPIO: Oly sok minden történt, mialatt Ön a 

gyengélkedését töltötte, uram. 
LEIA: I’ll be back later. LEIA: Később visszajövök. 
LUKE: (anxious to keep her) LEIA… What would 

you think if I went away for a while? 
LUKE: (idegesen próbálva visszatartani) LEIA… Mit 

gondolnál, ha én egy kis időre eltávoznék 
tőletek?  

LEIA: What did you say?! LEIA: Ezt hogy érted?! 

  

 LEIA’s reaction is so much bigger and more vociferous 
than LUKE expected, it starts what is to become a growing 
snowball of confusion for him. 

 LEIA reakciója sokkal erőteljesebb és hangosabb, mint 
amire LUKE számított, a nyugtalanság növekvő hullámai 
kezdik elönteni őt. 
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LEIA: Where are you going? LEIA: Hová akarsz menni? 
LUKE: I have this… feeling. I’m not sure, really… LUKE: Van… ez az érzés. Nem tudom biztosan… 
LEIA: That’s just great. Why doesn’t everyone just 

take off? 
LEIA: Hát ez nagyszerű. Most hirtelen mindenki 

nekem önti ki a szívét? 
LUKE: What are you talking about? LUKE: Te meg miről beszélsz? 
LEIA: First HAN, now you. When am I going to 

learn not to count on anyone but myself… 
LEIA: Először HAN, most meg te. Mikor tanulom 

már meg, hogy csak magamra számíthatok… 
LUKE: HAN’s leaving? LUKE: HAN is elmegy? 

  

LEIA: … I was getting along just fine before I met 
you two moon jockeys. 

LEIA: … Egész jól elboldogultam, mielőtt veletek 
megismerkedtem volna. 

LUKE: Calm down, will ya? Tell me about HAN. LUKE: Higgadj le, oké? Mit mondott HAN? 
LEIA: He wants to pay off that criminal he’s in 

hock to. 
LEIA: Vissza akarja fizetni a tartozását annak a 

gengszternek. 
LUKE: JABBA the HUTT? LUKE: JABBA-nak? 
LEIA: (back to her tirade) I could get more loyalty 

if I went down the hall and recruited some of 
those snow creatures. 

LEIA: (visszatérve a szóvirágokhoz) Több hűséget 
kapok, ha végigmegyek a BÁZIS-on és 
toborzok azokból a jéglényekből. 

LUKE: Snow creatures… they’re here?! LUKE: Jéglények… hát itt vannak?! 
THREEPIO: Yes, sir. But they’re being trapped quite 

cleverly. 
THREEPIO: Igen, uram. De sikerült ártalmatlanná tenni 

őket. Be vannak zárva. 

  

ARTOO beeps and whistles proudly. ARTOO büszkén ereszt meg egy füttysorozatot. 
  
THREEPIO: (to ARTOO) What do you mean, you took 

care of that? I would hardly call your part in 
that matter great… 

THREEPIO: (ARTOO-nak) Hogy érted azt, hogy te 
intézted el? Aligha hallottam ennél 
arcátlanabb nagyzási mániában szenvedő… 

  
 HAN and CHEWIE make their entrance. The 
WOOKIEE growls a greeting. 

 HAN és CHEWIE tűnik fel a bejáratban. A VUKI 
üdvözlete jeleként odamordul a többieknek. 

  
HAN: How are you feeling, kid? You don’t look so 

bad to me. In fact, you look strong enough to 
pull the ears off a GUNDARK. 

HAN: Na, hogy vagy fiú? Úgy látom, egész jól 
kiheverted. Olyan jó erőben vagy, hogy 
birokra kelhetnél egy GUNDARK-kal. 

LUKE: Thanks to you. LUKE: Neked köszönhetem. 
HAN: That’s two you owe me, junior. HAN: Másodszor köszönheted. 
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 HAN turns as LEIA enters the room. He looks at her 
with a big, devilish grin. 

 HAN az ajtóban álló LEIA felé fordul. A hercegnőre 
veti hatalmas, ördögi vigyorát. 

  
HAN: Well YOUR WORSHIP, looks like you 

managed to keep me around for a little while 
longer. 

HAN: Nahát, most örül, FENSÉG? Úgy rémlik, 
gondoskodott róla, hogy itt tartson még egy 
darabig. 

LEIA: (haughtily) I had nothing to do with it. 
General RIEEKAN thinks it’s dangerous for 
any ships to leave the system until we’ve 
activated the ENERGY FIELD. 

LEIA: (gőgösen) Én nem tartóztattam senkit. 
RIEEKAN tábornok nem enged ki egyetlen 
hajót sem a rendszerből, amíg nem 
aktiváljuk az ENERGIAPAJZS-ot. 

  

HAN: That’s a good story. I think you just can’t 
bear to let a gorgeous guy like me out of 
your sight.  

HAN: Na, ne mondja. Én inkább azt hiszem, Ön 
nem akar elereszteni egy ilyen pompás 
fickót.  

LEIA: I don’t know where you get you delusions, 
laser brain. 

LEIA: Sejtelmem sincs, mitől káprázik úgy a 
lézeragya. 

  

 CHEWIE is amused; he laughs in his manner. HAN, 
enjoying himself, regards CHEWIE good-humoredly. 

 CHEWIE éktelen hahotába kezd. HAN, élvezve a 
pillanatot, elismeri, hogy a VUKI-nak van humorérzéke. 

  
HAN: Laugh it up, fuzz ball. But you didn’t see us 

alone in the SOUTH PASSAGE. 
HAN: Ne röhögj, te molycsemege. Hát még, ha 

láttál volna bennünket a DÉLI ÁTJÁRÓ-ban. 

  

LUKE sparks to this; he looks at LEIA. LUKE kíváncsian LEIA-ra pillant. 
  
LEIA: (to LUKE) I don’t know what he’s talking 

about. 
LEIA: (LUKE-nak) Fogalmam sincs, miket hord 

össze. 
HAN: Ooops! I guess you haven’t told LUKE about 

that yet. 
HAN: Nahát! Azt hiszem, erről elfelejtett mesélni 

LUKE-nek, nem igaz? 
LUKE: About what? LUKE: Mesélni, miről? 
HAN: Now don’t get the wrong idea, pal. She 

expressed her true feelings for me.  
HAN: Ne gondolj semmi rosszra, haver. Bevallotta, 

hogy mit érez irántam. 
LEIA: (to HAN) You must have gone completely 

out of your feeble mind. 
LEIA: (HAN-nak) Maga tényleg elvesztette a 

maradék józan eszét is. 
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HAN: Come on, YOUR HIGHNESS, are you telling 
me you haven’t been thinking about that 
kiss? 

HAN: Ugyan, FENSÉG, ne mondja, hogy nem 
emlékszik, amikor arról a bizonyos csókról 
beszélgettünk? 

  
LEIA is flushed, eyes darting between LUKE and HAN. LEIA elpirul, hol LUKE-ra, hol HAN-ra néz. 
  
LEIA: My…! Why, you stuck up, half witted,… 

scruffy-looking… nerf-herder! 
LEIA: Maga…! Maga alávaló, felfuvalkodott… 

nyiszlett… szoknyapecér! 

  

HAN: Who’s scruffy-looking? (to LUKE) I must 
have hit her pretty close to the mark to get 
her all riled up like that, huh, kid? 

HAN: Kicsoda nyiszlett? (LUKE-nak) Alighanem 
az elevenjére tapintottam, ha így ki tudtam 
hozni a sodrából, mi? 

LUKE: (staring at LEIA) Yeah… it does… kind of. LUKE: (LEIA-ra bámul) De igen… úgy valahogy. 
  
 LEIA looks vulnerable for a moment, then the mask 
falls again, and she focuses on LUKE. 

 LEIA egy pillanatig nem tudja, mit is válaszoljon, majd 
visszanyerve önuralmát, LUKE-ra bámul. 

  
LEIA: Oh it does, does it? Why, I guess you don’t 

know everything about women yet? 
LEIA: Valóban úgy gondolja? Azt hiszem, maga 

egyáltalán nem ismeri a nőket. 

  

 With that she leans over and kisses LUKE on the lips. 
Then she turns on her heel and walks out, leaving everyone 
(humans, WOOKIEE, robots) in the room slightly 
dumbstruck. With some smugness, LUKE puts his hands 
behind his head and grins. 

 Ezzel LUKE-hoz hajol, és hosszan szájon csókolja a 
fiút. Aztán sarkon fordul, és elviharzik. A szobában mindenki 
(ember, VUKI és robot) meglehetősen bambán bámul a 
másikra. Teljes önelégültséggel, LUKE a tarkójára kulcsolja a 
kezeit és magabiztosan HAN-ra vigyorog. 

  

 Suddenly, in the distance, the muffled sound of an 
alarm is heard. 

 A távolból hirtelen tompa hang, egy figyelmeztető 
sziréna hallatszik. 

  
ANNOUNCER: (over loudspeaker) Headquarters personnel, 

report to COMMAND CENTER. 
ÜGYELETES: (a hírközlőből) Mindenki az IRÁNYÍTÓ 

KÖZPONT-ba! 
  
 The voice repeats the order and HAN, CHEWIE, 
ARTOO, and THREEPIO hurry out of the room, bidding 
farewell to LUKE. 

 A hang megismétli a parancsot, mire HAN, CHEWIE, 
ARTOO, és THREEPIO kisiet a helyiségből, magára hagyva 
LUKE-ot. 
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HAN: Te maradj nyugton. HAN: Take it easy. 
THREEPIO: Elnézést, uram. THREEPIO: Excuse us, please. 
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 RIEEKAN looks up grimly from a console screen. He 
calls over to LEIA and HAN. 

 RIEEKAN eltökélten pillant fel az előtte lévő 
képernyőről. Megszólítja az érkező LEIA-t. 

  

RIEEKAN: Princess… we have a visitor. RIEEKAN: Hercegnő… látogatónk érkezett. 
  
The group hurries over to RIEEKAN. A kis csoport a tábornokhoz siet 
  
RIEEKAN: We’ve picked up something outside the 

BASE in zone twelve, moving east. 
RIEEKAN: Bemértünk egy repülő tárgyat a tizenkettes 

zónában. Keletnek tart. 
CONTROLLER: It’s metal. ÜGYELETES: Fémből van. 
LEIA: Then it couldn’t be one of those creatures 

that attacked LUKE. 
LEIA: Eszerint nem lehet egyike azoknak a 

lényeknek, amelyek megtámadták LUKE-ot. 
HAN: It could be a SPEEDER, one of ours. HAN: Nem lehet, hogy a miénk? Az egyik siklónk. 
CONTROLLER: No. Wait – there’s something very weak 

coming through. 
ÜGYELETES: Nem. Egy pillanat – valami egészen gyenge 

jelzést hallok. 
  

 THREEPIO steps up to the control panel and listens 
intently to the strange signal. 

 THREEPIO az ellenőrző panelhez lép, hogy 
alaposabban tanulmányozhassa a különös jelzést. 

  

THREEPIO: Sir, I am fluent in six million forms of 
communication. This signal is not used by 
the ALLIANCE. It could be an IMPERIAL 
code. 

THREEPIO: Uram, én hatmillió közlési formában vagyok 
perfekt, de ezt a kódot a SZÖVETSÉG nem 
használja. Minden bizonnyal BIRODALMI 
kód. 

SOLDIER: (through the console’s comlink speaker) This 
is ECHO STATION three-eight. Unidentified 
object is in our scope. We should have visual 
contact in about… What the…? Oh, noooo! 

KATONA: (a műszerfal hangszórójából) Itt EKHO 
BÁZIS három-nyolc. Azonosítatlan repülő 
tárgyat észleltünk. Látni még nem látjuk, de 
várhatóan… Mi a…? Óóh, neeee! 

  
The transmission ends in static. Az adás statikus zörejt hallatva megszakad. 

  
 


